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ETRUSCAN and NIGER-CONGO 


Recent genetic research at Universidad Complutense, Madrid, shows an African 
Egyptian presence in prehistoric Italy. We identify Etruscan as Niger-Congo. 

Etruscan has now been deciphered as Niger-Congo. We have used mainly M. 
Pallottino (1975), G. & L.Bonfante (2002) for Etruscan and D. Westermann [small 
italics] (1927), H. Mukarovsky [italic caps] (1977) for Niger-Congo. Evidence from 
comparative morphology and sound correspondences follows. PWS Proto-Western 
Sudanic “Sudan” (Westermann) PWN Proto-Western Nigritic (Mukarovsky). 


ETRUSCAN MORPHOLOGY COMPARED WITH NIGER-CONGO 


Etruscan is agglutinative, not an inflected language like Latin. Its morphology is 
made by the free addition of affixes, ie. by lateral extension, not by vertical 
paradigms: zal, e-sal; u-nu ; u-ni, uni-al, uni-al-ti; aule, aule-s, aule-s-la etc. The 
last ex has the Niger-Congo postposed article -la. Niger-Congo is likewise 
agglutinative in structure, with prefixes before the root, suffixes after it. 


ETRUSCAN examples to the left NIGER-CONGO examples to the right. 

The Personal Pronoun. PWS 


1. mi, mini “I, me” mi, min, mine, mina, “I” ni “I” (also in Bantu) 

Temne minan “it is I”, Ga, Efik, Foro mi “I”. 

2. u-n, u-ne, u-nu “you” Ga nu, Gbe u-nu, Adele e-ne “man, person” . 

3. an (personal), in (inanimate) Tschi ni, Nupe a-ni, Malinke nin “this”. 

Bantu has forms nyu, nu, nyi, ni, inu in the second person plural (Johnston 1911: 
362). Westermann quotes 24 cognate forms of mi “I” from 6 language groups. 


l 


The presence of Niger-Congo prefixes on pronominal forms is unusual and highly 
significant. The Niger-Congo prefixes are the hallmark of Niger-Congo languages. 

The Demonstrative PWS 

ca, ta, i-ca, e-ca, i-ta : cei, tei ga, e-ga “here, this”, ta, e-ta, tai “thing” 

can, cen, cn, ecn Ewe ganom, Guang ganen, Mende gama “this” 

tn, e-tan, to Ewe ta, to, Mekibo e-ta, Bowili li-tsa “thing”. 

cla, tla, cal: clal (Etruscan c [k] < Niger-Congo g). 

The -al, -lal are suffixes. The word thui (Pallottino 1975 : 217) means “here” < N-C 
tu “to approach, be near”. Forms ce-i, te-i are Kru type plurals in -i (Bendor-Samuel 
1989 : 132). Here too we have remains of vocalic prefixes, e- and i-. The coexistence 
of forms with and without the prefixes is typical of Western Niger-Congo. 

The Relative PWS 

Pfiffig (1998 : 106) identifies a Relative Pronoun ipa which he treats as 
“indeclinable”, by which he means it cannot be assigned “case” or “gender”, notions 
taken from Latin. We identify it as N-C ba “someone” and N-C ba 3 rd personal plural 
pronoun. The i- is a prefix. 

ipa “who” Relative Guang ba “someone, they” 

Likpe m-ba “some”, Tivi m-ba “they” 

Guang o-ba “someone”, Tschi a-be-n “they” 
Tobote te-ba “one”, Gbe ba “they” 
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African Colonisation of Italy 






















The Noun 


-r Plural 

PWS 

clan “son”, clena-r “sons” 

Djula moyo-lu “men” [Z=r] 

Westermann (1927: 164,12, 6) 

methlume-r-s “of nations” 

Mfut do-ru “knees”, Bamana du-ru “knees”. 


(with possessive -s after plural) Malinke musu-lu “women ’, ke-lu “men” 

But compare ma-ni “Manes” Dagomba du-ni “knees” (with —ni plural). 

Bonfante identifies plural suffixes in -ir, -ar, -ur. These were once -ri, -ru plural 
endings as in Mandingo, but have been reduced by apocope. A similar plural occurs in 
Ewe (Kwa group). Pallottino (1975 : 214) gives murs-l “sarcophagi” with plural in 
Compare -lu in moyo-lu above. Note PWN GHWYAN = “child” [ GHWY > cl]. 


-s Possessive 

PWS 

clan-s “of the son” 

-ta “possession” 

methlume-s “of the nation” 

Djula ta “possession”, Bamana ta “possession” 

methlumer-s “of the nations” 

Malinke ta “possession”, Mende n-da “portion” 


The Etruscan possessive is from -ta > -sa > -s. See Pisani (1964 : 308). The ending - 
ta no longer exists as such in Etruscan, as the vowel is usually lost (retained in -sa) 
and the t has changed to s. 

A “Possessive” in -la, -al is really the article, “the .. .of “. Compare the Greek 
postposed article with genitive of proper names. (Pisani 1964 : 308). 
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-si Dative 


PWS 


The meaning “to, for” with nouns is expressed by the addition of-si (-si) to singular 
or plural. (Pisani 1964 : 308).This is from N-C -ti, tu “to take, to carry”. 


clen-si “to the son” 

-ti, tu “to carry”, PWN TU “to carry” 

denara-si “to the sons” 

Atjulo ti “to take”, Kulango ti “to take” 

Tin-si “to Juppiter” 

Malinke ti “to carry”, Lefana ti “to take” 

Spuriei-si “by Spurie” 

Likpe tsi “to take”, Guang tsu “to take” 

-ti, -thi Locative 

PWS 


The element -ti “place” seen in Etruscan unial-ti “in the temple of Uni” is from 
Niger-Congo -thi, PWS -ti, PWN TI “middle, amid”. Other examples: 


-thi “in” , su-thi “in the tomb” 

Igbo -ti “middle, in” , Ada ti “middle” 

spure-thi “in the city” 

Logbo -ti “between” , Likpe n-ti “middle” 

ed-thi “in this grave” 

Wolof tji “among” 


The word originally referred to the middle of the human body. Bantu kati. 


-ma Placenames 

PWS 

Placenames may have a suffix - 

-ma (Westermann 1927: 165). 

Ro-ma 

Bamana bogo “earth”, bogo-ma “earthly”. 

Cu-ma 

Likpe m-ma “there”, Senufo me “there” 

Par-ma 

Akpafu ma “that”, Ahlo ma-mi “this” 
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-i Definites 


PWS 


The Etruscan definite forms of the noun are based on Mandingo type definites with 
suffix -i as in Kpelle and Mende. Mende hindo “man”, hindo-i (definite). In 
Mandingo a nasal prefix sometimes precedes the definite noun. 

spuren-i “the city” wulu tree , n-gulu-i the tree 

methlumer-i “the nations” gala “mat”, gala-i the mat 

zo “priest”, zo-i “the priest” 
nu “person”, nu-i “the person” 

There is also a Niger-Congo postposed article in -la, which survives in Bantu and 
elsewhere. 

-la Definite Article PWS 

The postposed Niger-Congo article -la can be seen in : 

Larthalis-la “the one of Larth” -la “article” 

Laris-al Ewe la “definite article”, Ga le “definite article” 

Amth-al Dagarti la “definite article”, Bulom le “definite 

article” 

This may be preceded by a prefix a-, o-, making -ala > -al. (17 entries for this item in 
Westermann 1927 : 247). 
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Prefixes are very characteristic of Niger-Congo noun formation. These are best 
preserved in proper names, names of gods : 


E-trusci, Tusci; 

A-pulu 

A-chile 

Ai-ta “day-less” (dead) 
Ne-thuns 


Alagiang e-va “caiman”, Nupe tu “to build ’ 
Ewe a-ba “mat”, Tschi pu-e “to rise” (sun) 
Banyun a-ba “father” 

Yoruba ai-lomo “childless”, privative (W. 75). 
Lefana n-tu “water”, Santrokofi n-tu “water” 


but also survive on some nouns : 

Ewe a-da “bush knife” 

Avatime a-ko “parrot”, Animere a-ko “parrot” 
(from -ti- “roof 5 ; ti > tri . Compare W. 73 kr). 
Efik a-ku “oil, fat”, Nde a-ku “oil, fat” 

Yoruba i-ka “finger”, Igbo i-ka “arm” 

Kpossi u-wo “arm”, Temne u-kas “ancestor” 
Ahlo u-ga “chief’, Edo u-ki “moon” 

These are the common Western Niger-Congo vocalic prefixes . The Latin loan 
lu-cumo “king” (Etruscan luc “to rule”) retains a syllabic prefix ( Adele du-kwo 
“house”, Vai ku “house”). The form ku “house” survives in Kono-Vai and San 
(Dwyer 1989 : 57), and a following nasal appears in Sussu, Sembla, Bobo, and Guro. 
Compare pharoah “great house” in Egyptian. Traces of consonantal prefixes also 
occur, in eg. s-pur “populus”. Compare Etruscan pupluna “populus”. The prefixes 
are no longer productive in Etruscan. 


a-rac “falcon” 
a-ters “ancestors” 
a-triwn “part of house” 
a-vil “year” 
i-tu “Ides” 
u-sil “sun” 
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The Adjective 


-na Suffix PWS 

A suffix -na is used to form adjectives in Etruscan and Niger-Congo, where it 
generally has local meaning: ko “to wash”, ko-na “a washing place”, sa to lie , 
sa-na “a place to lie” etc. Also used for ordinal numbers (Westermann 1927: 164). 

Amth “Amth”, Bamana be-na “ birthplace of the Mother” 

Amth-na “family of Amth” 

spura “city”, spura-na “of the city” Vai fa ''&\t\ fa-na “place of death 
thuns, “one”, thuns-na “first” Djula tere “sun”, tere-na “hour” 

suthi “grave”, suthi-na “of the grave” 


-cva Suffix (-eve) PWS 

This indicates “full of’ (Bonfante 2002 : 99), and is from Niger-Congo gua “much”. 

math “alcohol”, Temne gba “very much”, Adjukru gba “big” 

math-eva “full of alcohol” Ga gbe “very much” 

avil “year”, avil-eva “perennial” Bulom gbe “much” 

sren “ornament”, Sussu gbe “much” 

sren-cve “full of ornament” 


-u. -iu Suffix PWS 

Used to make adjectives from nouns, this comes from N-C giu “to be full”, with 
reduction of the labiovelar to a semivowel which is then lost. 
ais “god”, ais-iu “godly” giu “to be full”, Tschi wu-w “over-filled”, 

hinth “below”, Igbo dzu “to fill, be full”, Ani yi “to fill” etc 


hinth-iu “underground” 
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etera “foreigner”. 


Ewe yo (< yua) “to fill, to be full'’ 


eter-au “of a foreigner” 

-c Suffix PWS 

This is from -ku “thing” and forms adjectives from nouns. Alternatively from kui 
“much, very”. The final vowel is lost. 

zamathi “gold”, zamthi-c “golden” Ahlo ku “thing”, Santrokofi ku “thing” 

*athumi “nobility”, athumi-c “noble” Ewe kpi “much, very”, Ga kpi “thick, thickly 

-ja Suffix PWS 

This means “ connected with ”. It is from N-C gia “to be in a place”, with loss of the 

(Westermann’s) palatovelar. 

Rasna “Etruria”, Guang ya “to be”, Yoruba ya “to be”, 

Rasna-ia “connected with Etruria” 

etera “stranger”, Tschala ya “to be”, Delo gya “to be’ 

(somewhere) 

etera-ia “connected with strangers”. 

This suffix is also used to make feminine names from masculines : 

Aide, Aul-ia 
Vel, Vel-ia 

Compare the expression “in” + proper name used eg. in Italian to indicate the family 


woman has married into. 






Similar feminine suffixes in -a, -i also occur 


Aule, Aul-a Amth, Amth-i 

Vel, Vel-a Larth, Larth-i 

Note : One is reminded of Semitic feminines in -a, -i. 

Numerals 

Mandingo-tan has tan for “ten”. Etruscan for “ten” is sar with a change of t > ts > s, 
n >r ; Etruscan “four” is sa from Niger-Congo ta “hand”, “four fingers”, again with t 
> ts, The word for “one” is N-C do [from earlier dua, with ua> o]. Since Etruscan 
changes d to t (or th) we arrive at Etruscan thu = “one”. 

Grebo do, Bassa do, Bamana do etc “one” 

Yoruba e-dzi “two”, Nde i-bal “two”, Mbofon e- 

ba “two” 

ti, kiti, “middle” , Igbo e-kiti “middle”, Ada kpe- 
ti “middle”, Akassele ki-ketsi “between”, Sussu 
tegi “between” (middle of the hand). 
ta “four”, Agni sa “hand”, Tschi n-sa “hand” 
ma (C) “end” (end of hand, counting 1 - end) 
Mandingo tan “ten” , Delo tan “end”, 

Tschala tam “to end”, Tschi sa “end”. 

The reference here is to the end of both hands, which becomes the standard word for 
“ten” in Northern Mandingo languages. Syllable final consonants are unstable in N-C. 
Counting was done with the hand, which was normally regarded as having four 
fingers. The thumb was often treated as a separate limb. Hence the use of ta “hand” 


thu “one” 
zal, esal “two” 

ci “three” 

sa “four” 
mach “five” 
sar “ten” 
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for “four”. The -ch on mach is for -ki “small”. Etruscan numerals are prefixed as we 
see from e-sal “two” ci “three” (root loss ?); and suffixed as can be seen from thu, 
thun-s, thun-i “one”, which follows the suffixes of nouns. 

The higher numerals vary. As we know 1 to 5, “six” must be hath (Toscanella Dice). 
But semph “seven” ? recalls sambo “seven” (Johnston 1919 : 32). “Twenty” is 
zathrum (from zal “two”), numbers over “ten” being formed by addition up to “six”, 
huth-zar =16, by subtraction from “seven” to “nine” , ci-em-zathrum = 17 (Naden 
in Bendor-Samuel 1989 : 166, Gur). The (n)em is for (n)a (m) “give”. Vigesimal 
systems are well known in West Africa. Tens are formed by adding —alch, eg ci-alch 
“thirty”. This ending is made from the article “the” H — c < -ku “ big” (root KU 
“grow”). (Khoe has 3 “few”, 5 “finish”, 10 “both hands dead & finished”). 


The Verb 

All verbs in Mandingo are both transitive and intransitive (Westermann 1927 : 181 : 
par. 20) and invariable in form: da “to lie, to lay”. Compare Bonfante (2002 : 100) 
on Etruscan : “The third person of the past (perhaps also the first), both active and 
passive, seems to have been the same in the singular - and plural”. Neither in Etruscan 
nor in Mandingo languages can the verb be conjugated in paradigms for number, 
person, voice, mood. 


Present (no ending) 
tur “give” (no ending) 
rack “prepare” 
ama “be” 


PWS 

Vai ko “to give” , PWN THUM “to send” 
Vai ki “to sleep” 

Vai ka “to sell” 
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Verb forms in Etruscan include a 


Present ending in -a 

ar-a “does”, tv-a “shows”. Kongo n-tond-a “I love” 

This is the Niger-Congo present in -a, as seen in Kongo n-tonda “I love”. Kongo has 
this simple present form in all four conjugations (kana, kela, mona ). Other Congolese 
dialects such as Bangi, Lolo, Ngala, Poto, Ngombe also have present tense forms in 
-a (Stapleton 1903: 151, para. 434): linga, langa, jinga, kala, pala meaning “love”, 
for example. Bangi and Swahili have a plain present, also in —a. Bangi ko-linga, 
Swahili ci-penda. The continuous present likewise ends in —a , but generally 
incorporates an added prefix or suffix: Kongo tonda-nga, Bangi ko-linga-ka , Ngala 
ka-jinga, Poto e-ko-kala , Ngombe pala-ki, Soko ngo-kunda , Swahili na-penda. The 
functions of these tenses “are not generally kept very distinct” (Stapleton 1903: 153) 

Past in - ce/ke PWS 

This form ke is attested for Mandekan, and appears in Mano and Dan (Dwyer 1989 : 
57). Westermann (1927 : 233) has 14 languages (4 groups) with reflexes of kia > ke. 
turu-ce, tur-ce “gave” Bamana ke to make [forms pasts] 

urthani-ke “made” Djula ke “to make’ 

cerchun-ce “built” Malinke ke “to make 

There is evidence that the Niger-Congo augment, found in past forms of the verb, 
sometimes occurred in Etruscan preterites: 

car “make”, a-casr-ce “made” Kele a-lembe-ke “loved” 
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“Aorist” in - sa/-sa 


PWS 


Pallottino (1975: 216) mentions a “finite past or aorist” in -sa or -sa. This is from 
Niger-Congo ta which is used to form perfects in many languages including 


Nyangbo, Santrokofi and Malinke. 


tesam-sa “curavit” 

Malinke ta “bildet Perfekt” (Westermann) 

Passive 

PWS 

zichu-che “was written” 

-yi often forms passives of the past of the verb 
(Westermann 1927: 178, 12, 19) 

mena-che “was offered” 

Sussu a-fa-yi “he has come” (a fa “he comes”) 


[z > e). This suffix has other functions besides forming “passives”. 

Future in -ne PWS 

The Etruscan future is based on a periphrasis with -na, a Niger-Congo verb meaning 
“come”, which changes in form to -ne in some Mandingo languages. 


turu-ne “will give” 

na “to come” 

Bamana na “to come” 

Ahlo na “bildet Futur” (Westermann) 

Djula ne “to come” 

Imperative in -thi 

PWS 


The imperative consists of the simple root, or the simple root + -thi, ti, th (with loss of 
the vowel). This th is derived from Niger-Congo tu/ti “to approach, nearly, within a 
little of’. 


rach-ti “prepare” 

Grebo ti “approach, as time” 

rach-th “prepare” 

Likpe tu “to draw near” 
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hathr-thi “be benevolent” 


Ewe tu “to approach” 


repin-thi “bow” 


Etruscan also has the simple root used as an imperative. 
tur “give” Kongo tonda “love thou” 

nunthen “make”, but also Bangi lingo, “love thou” 

nunthen-th “make” 

Infinitive in -(e) ri PWS 

Bonfante (2002 : 103) gives “a participle denoting obligation” ending in -(e)ri ; 
thez-eri “to be made” Bamana bobo-li “weeding” 

Bamana baro-li “admiration” , baro “to admire” 

Past Participle in -thus PWS 

sval-thcis “having lived” Malinke ta(n, m) “end” ta “bildet Perfekt” 

(Westermann) 


Noun and Verb 

It has been pointed out that nouns and verbs in Etruscan tend to share the same 
suffixes. “Many forms derived from verbal roots and with verbal meaning ... possess 
both structure and inflections identical with those of nouns (Pallottino 1955. 266). 
Pauli considered that the Etruscan verb had a nominal origin. In Mandingo, to which 
Etruscan is closely related, there is no difference between verb and noun. The 
exclusive verbal ending —ce is in fact an auxilliary meaning “make”. The verb to 
which it is added is really a noun. Hence the problems associated with verbal voice 
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(Pallottino 1955: 266) in Etruscan (Olzscha “passive’, Pisani “intransitive ). The 
words are really nouns and therefore do not have a proper category of voice. 

Verb Suffixes : -a, -ce, -sa, -che, -ne, -thi, -eri. 

Noun Suffixes : -a, -i, -ia, -c, -u, -iu, -eve, -ma, -la, -thi, -si, -s, -r. 

Prefixes on the pronoun, numeral and noun are vestigial and non-productive . 

a-, e-, i-, u-, ai-, lu- = lau-, ne-, s-. 

Hence the opinion of Agostiniani (Bonfante 2002 : 84) that Etruscan was evolving 
into an inflectional language. Better to say it was losing productivity in the prefixes. 

The catastrophic loss of Etruscan unaccented vowels has always to be taken into 
account. It affects both morphology and lexicon. 

In the next section we treat phonology and sound correspondences, especially those 
affecting initial consonants and roots. Root final consonants fluctuate, r, l, n, m, s, i, 
or are lost. It is best to treat the roots as monosyllabic, though they once may have 
been longer. 
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PHONOLOGY 


As is often the case with agglutinative languages Etruscan appears originally to have 
had vowel harmony, and probably an associated pitch accent. Certainly there is a 
tendency for successive vowels to have the same tamber: fuflunsul (= Beri fufulu 
“white”, Zema fuful “white” etc), acnanasa ,siricima, Cluthumustha (= Greek 
Clytaimnestra). Grammarians give Latin an (Etruscan) pitch accent (Allen 1965.83). 

Etruscan Vowels 

There were four vowels : a e i u. There apparently was no vowel o. One is leminded 
of Westermann’s PWS, which he reconstructs with 5 vowels, and PWN : a e i o u. But 
his e and o are secondary and rare. In fact e develops at an earlier date than o. The 
Etruscan a and i frequently change to <?. Diphthongs ai > ei, au > av, eu > ev, ei, ui. 
Reduction of diphthongs : ei > e. Unaccented vowels in Etruscan are lost due to the 
stress accent. Staccioli (1994 : 86) summarises our information on Etruscan vowels. 

Etruscan Consonants 

p, t, c, ph, th, ch, [b, d, g], r, l, m, n, s (two varieties s, s). z. [dz > ts > s] . f v, h. Note 
(ph, th, cli} >f> h (word initial). In late Etruscan aspirated and unaspirated stops are 
confused.The coexistence of voiceless plosives and aspirates recalls PWS, as does the 
change ph > f In Niger-Congo the change f > h is rare. A sound change t > s is 
indicated by the Etruscan script. This occurs regularly in Western Niger-Congo. 
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Niser-Congo Consonants 

P, T, K, PH, TH, KH, B, D, G, BH, DH, GH, KW, GW, KHW, GHW, GHWY, 

C, J (palatals), L, R, M, N, A AM. No semivowels, sibilants or fricatives. Possibly a 
palatal nasal tv . Some of the details, such as A/L, are open to aigument. 

Niger-Congo Vowels 

A, I, U (basic, from Afro-Asiatic) E, O (later developments): (/A, UA> E, > O). 
Westermann also has ie, but it occurs once only, in tie “to hear”. So too Mukarovsky 
PWN KIE “wife”. Probably this should be treated as IA > E, with retention of the 
“semivowel” (palatalisation). Where Westermann has i/u alternation in his 
reconstructions (as in ti/tu “tree”) one suspects a secondary vowel, [y] allophone. 
Mukarovsky gives U in these words. See Williamson in Bendor-Samuel (1989 : 3f). 

A distinction is now made between vowels which are [ + Expanded] and 
[- Expanded], giving Proto-Niger-Congo ten vowels (Williamson 1989 : 23). There 
were once open and close varieties of A, also other secondary vowels (front rounded, 
back unrounded) perhaps allophones. We use five vowels as a working assumption 
(Stewart 1976 : 8). We do not go back far beyond PWS = Proto-Mande-Congo. 

We can readily derive the sounds of Etruscan from those of Niger-Congo, as the 
following treatment of sound correspondences shows. Below we list Etruscan words 
of known meaning with their Niger-Congo cognates. 

For Niger-Congo we rely mainly on Westermann, who wrote early in the 20 th century. 
His list of reconstructed consonants is limited, but can be expanded by observing the 
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reflexes in the actual languages. Thus he gives p, t but not ph, th. If a/? >/orat> 5 
we are safe in assuming an original aspirate as the source. In Mukarovsky the P, T are 
distinguished from PH, TH. Mukarovsky also reconstructs D whereas Westermann 
has only l. Proto-Niger-Congo originally also had a distinct r. 

Bonfante (2002 : 75) considers Etruscan lacked voiced stops. We assume they existed 
in prehistoric Etruscan, and are preserved in Latin loanwords : b, d, g. The o is not 
indicated in early Etruscan, but occurs on the Lemnos inscription, which is closely 
related to Etruscan, also in the word frontac written in a non-Etruscan alphabet. The 
Umbrian (I-E) alphabet did not indicate o, nor the voiced plosives. It may have been 
influenced by Etruscan. 





tvory tablet from Marsiliana d’Albegna with model alphabet. Florence 


(from Bonfante 2002) 
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SOUND CORRESPONDENCES 


Bonfante (2002) lists just under 400 Etruscan words of “known” meaning. But many 
of these are uncertain, vague, or proper names. Pisani (1964 : 310-313) provides 
glosses which include a few items excluded by Bonfante on phonological grounds. 

We have matched about 100 of the definitely identified Etruscan words (excluding 
proper names) with Niger-Congo roots, mainly from Westermann. In practice this 
usually means matching the first syllable, with or without a following consonant. 
Sometimes we can identify a second root element. A few Etruscan words beginning 
with prefixes have been recognised and in a few cases plausible etymologies can be 
offer red tor Etruscan proper names. 

Westermann provides an inventory of 110 “Sudan” or PWS roots found also in 
Bantu, and some 400 “Sudan” roots in total.. Mukarovsky gives some 500 PWN 
reconstructions or roots. There is much overlap between Westermann and 
Mukarovsky. So we are using a very restricted lexicon, and one not well suited to 
what we know of Etruscan, as many of the Niger-Congo roots are specific to Africa. 

Under the circumstances we cannot hope for a complete phonology of Etruscan or of 
Niger-Congo. The results are surprisingly systematic nevertheless. 
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Original Proto-Niger-Congo sounds with Etruscan reflexes and Niger-Congo 
cognates. Greek is used to establish the value of most Etruscan vowels and 
consonants. 

Original *P = Etruscan P (Etruscan P = Greek II) 

pui, puia “wife” < N-C pu “belly”, eg. Guang i-pu “stomach”, Mekibo e-pu 
“stomach”, Akassele pi “stomach”, Djukum fi “belly”, Bantu pu “stomach”, 
pupluna (L. populus) “people”? < N-C po “person” (+ lu “to plant’ ?), Tschi —fo 
“person”, Guang -po “person”, Grebo po, pe “seed or child”, Bowili -po “person”, 
Santrokofi - po “person”. The root is reduplicated, 
spur “people, populus” < N-C pu, po “person”, [with reduced prefix s-]. 
pachatur “maenad” < N-C pa “full”. Pacha “Bacchus”. Soninke has fa-ke “full” 
which verifies the consonant. Commonest forms are fa (Mandingo) and pa. 
penthuna “cippus” < N-C plan “moon”, [ia > e], Guang o-feni “moon”, Nde bo-fen 
“moon”, Bassa u-peana “moon”, Likpe ko-fande “moon”, Soninke handu “moon”. 
The cippus was moon-shaped. 

pes “land” < PWN PAK (PANK ) “border, boundary” ? Or pia “red” > Guang pe. 
Compare Egyptian DESHRET “the red (land)”. 

purth “magistracy” < N-C pu “white”, Ewe fu “white” , WoM fur “very white”, 
Mampa puru “white”. Magistrates wore white robes. 

pulumchva “stars” ? < N-C pu “appear, rise”, Tschi pu-w to come out”, Igbo pu “to 
come out”, Temne put “to rise” (sun), Dagomba pu-y-se “to open”. 


19 




Proper Names 

Perse “Perseus” < N-C pia “axe, knife”. Perseus carried a sickle. 

A-pulu (with a- prefix) “Apollo” (shining archer god, sun god) < N-C pu “to appear, 
rise” (of the sun):, eg. Tschi pu-e “to appear, come forth, to rise (sun)”, Igbo pu “to 
come out”, Dagomba pu-he “to rise (sun)”. 

Original *T = Etruscan T (Etruscan T = Greek T) 

tu, tura, ture etc. “give” < N-C tu “to take”, eg. Guang, Avatime, Ahlo, Tobote, 

Bamana tu “to take, to carry”, Bantu tu-ala “to take”. 

tanasa “actor” < N-C ta “to tell a story” (has a variant tan), eg. Ewe ta “to tell”, Nupe 
ta “to tell”, Igbo ta “to talk, to tell stories”, i-ta “proverb, story” Efik tan “to speak”, 
Temne tan “to promise, to tell”, Bantu teta “to speak”. 

Latin loan taberna “inn” < N-C ta “palm wine”, Ewe a-ta “palm wine”, Dahome a- 
ta “palm wine”, Ga da “palm wine”, Guang n-ta “palm wine”, Mossi da-m “beer”, 
Dagomba da-m “beer”, Kussassi da-m “palm wine”, Dagarti da “alcohol”, Kandjaga 
da “beer”, Bago ta-ne “wine”, Gurma me-da-ma “beer”. 

ateri “parents, ancestors” < N-C ta “father, chief’ (with prefix a- and plural suffix 
-ri). Ewe a-ta “father”, Igbo a-ta “father”, Uwet a-ta “father”, Djuku a-ta “father”, 
Bantu ta “father”. [Etruscan a > e]. 

aters, aturs, atrs, atrus “ancestor” < N-C ta “father”. See preceding. 

ati “mother” < N-C tu, ti “to carry”, Akassele o-tju-n-li “carrier” (the a is a prefix 

seen in Akassele), Bantu tu-ala “to carry”. 

ativu “dear mother?” < N-C na “mother” + pu “belly”. [ N-C initial n > #]. The word 
incorporates ti “ head”; pu > vu. 
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atrium “room” < N-C ti “roofing straw” ; Santrokofi ka-ti “roof straw”, Akpafu ka- 
ti-ri “roof straw”, Bamana ti “roof straw - ’, Malinke ti roof stiaw . 
te- “to place, put” (cf. Greek ti-the-mi) < N-C ta “to take”, Guang ta “to take’, 
Dagomba ta-he “to bring”, Mossi ta-le “to hold” (in the hand), Gurma ta, re “to take”. 
OR < N-C ta, te “to give”, Likpe te “to give”, Adele te “to give . 

Proper Names 

Aita “Hades, God of Underworld” < N-C la, da “day”. The prefix ai- has privative 
force, as in Yoruba. [d > t]. Compare Greek Haides “Hades” for the original d. 

Tages I derive Tages from Tschala ta-ge “to tell” Dagomba to-ye, to-he “to tell”. 

Ewe, Nupe, Igbo ta “to talk, tell a story”. 

Etrusci < tu “build” (with prefix e-) 

Turan “Venus” (born from water), < N-C tu “water”, eg. Ewe to “water , Tschi n-su 
“water”, Zema a-zu-re “water”, Lefana n-tu “water”, Santrokofi n-tu “water . 

Nethuns “Poseidon, god of the sea” < N-C tu “water”., Tschi n-su water , Lefana n- 
tu “water”. The nasal prefix is common with this root. 

Original *K = Etruscan C [k] (Etruscan C = Greek K) 

caru, carsi etc “to make” < N-C ka “hand” + ruAu “to weave”, eg. Bamana ka 

“hand”, Yoruba a-ka “arm”, Igara i-ka “arm”, Indiki ne-kara “hand”, Bantu ka 

“hand”. The hand is used for actions of the hand as in Egyptian. 

acazrce, acasce “made” (the a- is an augment, the -ce is a past tense). 

camthi, canthce “magistrate, be a magistrate - ’ < N-C kan “to speak (compare Mr 

Speaker”), Ewe ka “to speak”, Tschi ka “to speak”, Edo ka “to say”, Ammere ka “to 

speak”, Temne kane “to tell”, Gola o-kan “word, speech”. 


21 







ever “gift”, < N-C kua “good” ; Fon kpa-re “good”, Adele kpara, kpare “good”, Delo 
kpakpa “good”. [ a > e ]. 


calthi “here, in this place” < N-C kal “to remain, to abide, to wait” + ti “in” 

(Bantu kati “in the middle of’); Atjulo kal “to sit”, Kandjaga kola “to sit”, Tobote 

kal “to sit”, Gurma kale “to sit”, Bantu ikala “to remain”. 

cela “room” < N-C ka, kal “to remain or sit”. [ a > e ]. 

ces “to be placed, or lie” < N-C ka, kal “to remain or sit”. [a> e]. 

cana, kana, kanna “gift” perhaps < N-C ka, kana fish, beast, flesh . 

cen “to make, to place” < N-C kia “to make”, Grebo ke “to make”, Igbo ke “to 

create”, Ahlo ke “to make”, Bamana ke “to make”, Malinke ke “to make”, 

Bantu kita “to make”. 


Latin catena “chain” < N-C ka “ring” eg. Tschi e-ka “ring”, Brong n-ka “ring”, 

Afema n-ga “ring”, Guang ka “ring”, Yoruba e-ka a ring , Bant u kata ring . 

Latin lucumo “king, king’s court ?” < N-C ku “house”, (with prefix lu as in Adele 
du-kwo “house”, Animere du-kuo “house” ?), Ewe jo “house”, Edo i-ku “room in a 
house”, Kebu -ku- “hut, house”, Vai ku “house”. [N-C d/l interchange in prefix]. Note 


however that Westermann (1927 : 49) gives lu meaning “ruler” in Kwa lu-mo (mo - 


“man”). 

-c “and” < N-C ka “and, that” 

cletram “cart for offerings” < N-C ka, ga “wheel ’, Tschi e-ka “ring”, Brong n-ka 
“ring”, Avatime n-ga “ring”, Yoruba e-ka “ring”. In some Western languages this 
word is used for “wheel”. [k> kl]. 
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Proper Names 

Calu[s] “divinity of death” < N-C leal “soul or genius”, Tschi o-kra , o-kada“ soul of 
man”, Agni kra-gbi “soul”, Ga o-kla “soul”. 

Kalendae (Latin) The Kalends opened the month and coincided with the appearance 
of the crescent moon. In Niger-Congo ka means “to open” (the month?). We assume 
that the Romans originally had an Etruscan lunar calendar. 


Original *K = Etruscan Q [koppa for k] (Etruscan Q = Greek K) 

Qutun kothon (Greek vase) 

Original *PH = P in Latin loanwords (Etruscan PH = Greek <D) 

> F > H 

phersu is thought to be the Etruscan word for “mask”, equivalent to Latin persona. 
The word is from Niger-Congo pel, pol (fel, fol) light, thin used of cork, bark, wood 
(but also referring to the lungs); Dahome atiflo “bark ( ati = wood), Yoruba a-fofoio 
“cork-wood”, Efik fere “light or thin”. That is a mask of thin wood. 

Greek ® = Etruscan d> (PH) 

Anupiare = Greek AMOIAPEGZ Amphiareos 
(Daun = Greek OAGN Phaon 
dminis = Greek OOINIE Phoinix 


Original *PH = Etruscan F 

falata “sky” < N-C pat “sun”, Karekare pati “sun”, Bulom li-pal “sun or day”, 
Mampa le-pal “sun”, Limba fato “day” Adele o-fla “sun”, [ph >f]. 
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fan “to consecrate” < N-C pa “divination”, Ewe a-fa “divination”, Yoruba i-fa “name 
of an idol”, Igbo a-fa “divination”, Edo i-fa, i-ha “divination”. The last example 
shows the change of *ph to h. The change to/is usual for the voiceless aspirate, 
farthan “to generate” < N-C pa(i) “to be full”, Bamana fa to fill , Djula fa to fill , 
Malinke/a “to fill”, Vai fa “to be full”, Sonink efa-ke “full”. 

Original *PH = Etruscan H (initial only) 

hinthial “soul” < N-C pi “black”, Mfut/rn “black”, Songai fin “completely black”, 
Bamana/ima “black”, Djula/z-mu, fi-ni, fi-na “black”, Malink efina “black”, 

Bantu pi “darkness.” Souls were thought of as small black figures or shades, 
husrur “children” < N-C pu “belly”, Tschi a-furu “belly”, Guang i-pu “belly”, Igbo 
a-fuo “belly”, Sobo e-fu “belly”, Uyanga di-fu “belly”. But cf Tem, Delo bu “child'. 

Original*TH = Etruscan TH (0) (Etruscan 0 — Greek 0) 

thaur “tomb” N-C ta, PWN THALA, PWN tali “stone”, Djarawa tal “stone” , Kilina 
tant “stone”, Bantu tali “stone”, [stone used exclusively for tombs by Etruscans]. The 
aspirate is given by Mukarovsky. Greek has twnba, twnbos which preserv es the 
original t. 

te- “to put” may belong here. Greek tithemi has an aspirate. 

Greek 0 = Etruscan 0 (TH) 

TinBun = Greek TI0GNOE Tithonos 

0ese = Greek ©HEEYE Theseus 

PrumaBe = Greek fIPOMH0EYE Prometheus 
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Original *TH = Etruscan S (Etruscan S Greek £) 

sa “four” < N-C ta “hand, four”, Tschi n-sa “hand”, Agni sa “hand”, Baga ke-tsa 

“hand”. 

sar “ten” < N-C tan “ten”. (Mandingo -tan), Delo tan “to end”, Tschala torn “to end”, 
sac, sacni “holy” < N-C ta “heaven”, Ewe ta “top”, Yoruba a-ta the ridge of a 
house”, Animere ta-re “rain, heaven”, Tobote u-ta “heaven, rain”, Akassele ko-ta 
“heaven”, Konkomba u-ta “heaven”. 

suthi “tomb” < N-C tu, “to heap up”, Ewe tu do “to heap up”, Tschi su to put in 
heaps, in a mass”, Yoruba tu “to collect, gather together”, Igbo tu ba “to cumulate, 
heap up” ( > tumba “tomb”) [+ suffix - thi meaning “in, place”]. Bant u tunda to 

heap up”. 

Original *KH = Etruscan CH (X) (Etruscan CH = Greek X) 

Charun “Charon” < N-C ka(r) “beast, flesh”, Bamana Ica-ra “flesh”, Foro ka-ri 
“flesh”, Takponin ka-ra “flesh”, Temne o-ka “beast”, Bowili se-kana “flesh”, Guang 
o-kan “fish”. Kharun dragged dead bodies from the arena. 

Chaire “Caere”. Compare African Chari. 

Greek X = Etruscan X (CH) 

Axile = Greek AXIAAEYE Achilleus 
Axrum = Greek AXEPON Acheron 
Axlae = Greek AXEAOIOE Acheloios 
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TABLE OF VOICELESS PLOSIVES 


Niger-Congo P T 

K PH TH 

KH 

Etruscan p t 

c/k f s 

ch 


h 



(ph) (th) 

(ch) 

Original *B = Etruscan P 

(Etruscan P 

= Greek II) 

7 _»?\ 


apa “father” < N-C ba “father” (with prefix a-, as in Banyun a-ba “father”), 

Dagomba va “father”, Gurma o-ba “father”, Bulom ba “father"’, Gan a-ba father . 
apana “paternal” < N-C a-ba + suffix - na ). 

papa “grandfather” < N-C baba “father, head of family”, Yoruba baba “father”, Gbe 
baba “chief, elder”, Edo baba “father”, Malinke baba “father”, PWS BHABHA 
“grandfather”, Bantu vava “father”. 

pava “boy, youth” < N-C ban, bal “man”, Tschi o-bari-ma “man”, with ma < ba 
“ child, young ”: Degha bar-e “man”, Tara ban-o “man”, Tern a-bal-o “man”, 
puth “well” < N-C bua, buo “hole”, PWN BUNG “water hole” , Igbo u-bwo “a cavity 
or hole”. Efik i-buo “nose”, Issala o-bua “hole”. 

Original *B = Latin B (in Latin loanwords) 

balteus “sword belt” < N-C ball “to bind”, eg. Ewe bla, bali “to bind”, Tschi bare to 
sling, wrap”, Ga bla “to bind, roll up, Efik bari “to be close together, to congeal”, 
Animere bare “to bind”, [original b preserved in Latin]. 

burros “cockroach” < N-C (m)-bu. “bug” ; Ewe mu “bug”, Bassa mu-i “bug”, Igara i- 
mu “mosquito”, Eka a-bu “mosquito”, Igbo a-nu “mosquito”, Bantu vu “bug”. 
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baro “strong man” , “baron” < N-C bal/bar “man”; Atjulo bar-o “man”, Tschi o-bari- 
ma “man”, Degha bar-e “man”, Tara ban-o “man”, Temne a-bal-o “man”, Bago o- 
bal-o “man”, Soninke bol-o “man, person”, [original b preserved in Latin], 
par “equal ?”, seen in Latin paricidas “murderer”, really means man < N-C bal, 
bar “man”. See preceding. 

bargus “stupid” < N-C bar “big, thick”, Bantu vata “numskull”. See baro. 
subulo “fluteplayer”, Etruscan suplu < N-C bu “to cry, wail”, Yoruba bu to cry 
aloud”, Igbo o-bubu “continual crying”, Guang i-bubu “cry for help”, Tschi a-bubu-w 
“wailing, crying”. Bantu vuvu “moaning”. 

Original *D = Etruscan T (Etruscan T = Greek T) 

i-tu- “Ides ?” < N-C lu/du “to plant” (planting by the full moon?), eg. Ga du “to 
plant”, Guang du “to plant”, Bowili du “to sow, plant”, Adele do “to plant”. [Etr t < 
d]. [The Ides in the original Roman lunar calendar coincided with the full moon], 
tin “day”, “Jupiter” (sky god) < N-C DIM, tim “dark, night”, eg. Kebu ti “to be 
black”, Bulom ti “black”, Kissi ti-ne “black”, Wolof tim “to be dark” Gio ti “black . 

Proper Names 

Te = Greek IAAE Idas 

Tute = Greek TYAEYZ Tudeus 

Utuze = Greek OAYELEYZ Odusseus 
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Original *D = Latin D (in Latin loanwords) 

Idus “Ides” < N-C lu/du “to plant”. 

dossennus “hunchback” < N-C lua “to bend”, [ua > o], Edo du “to weave”, Akpafu 
lu “to weave”, Temne ru-a “to knit”, Bantu luka “to bend”. 

We might add damnos “horse” (Hesychius) < N-C tam “horse”, 

Akpafu o-ta “horse”, Soninke tam “horse”, Gurma o-tam-o “horse”, [t < d}. 

Original *G = Etruscan C (Etruscan C = Greek T ) 

cel “earth, land, region”, < N-C gia “cut”, Ewe dza “to cut with a sharp instrument”, 
Igbo dza “to cut up”, Edo gia “to cut”. Land was marked out with a plough, 
cupe “cup” < N-C gua “calabash, pot, Ewe a-gba “pot”, Ga gbe “pot”, Yoruba i-gba 
“calabash cut for use", Igara u-gba “calabash”, Edo u-gba “calabash”, Ekoi a-gbagba 
“basket”, Mwi gbo “jug”. 

culscva “doors, gates” < N-C gua “door” (Aro, Edo have a suffix with r/l in this word 
perhaps with a reduplication of gua > va ), Ewe a-gbo “door”, Ga a-gbo “gate , Guang 
ge-gba “door”. Boko gba “door”. 

One might add gapos “chariot” (Hesychius) < N-C ga/ka “ring”, then “chariot” in W. 
Niger-Congo. 

Latin cacula “soldier’s servant” < N-C ga “spear”, Edo o-ga “spear ’, Akurakura a-ga 
“needle”, + N-C ku “accompany”. 
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Greek T = Etruscan C 

Catmite = Greek TANYMHAH2 Ganumedes 


Pecse = Greek nHF AIOE Pegasos 


Clauce — Greek I AAYK.OS Glaukos 


Creice = Greek TPAIKOE Graikos 


Original *GH = Etruscan C 

cil9 “people, nation” < N-C gia PWN GH1A “blood” (Ngala, Poto, Soko, Kele have 
kila etc in this word)). 


Westermann distinguishes g_ (underlined) from plain g. He treats underlined g_as a 
palato velar. 

Original *GW = Etruscan V [W] (Etruscan V = Greek dial. F digamma) 

Latin verna “slave born in the household” < N-C ge.gel “skin”, Ewe ye,we, wo a cast 
off snakeskin”, Dahome we,we-ma “skin”, Tschi were "skin", Abure a-we “skin”, 
with frequent Etruscan suffix -na. 

Proper Name 

Yanth “female death demon” (often with snakes) < N-C gua “snake , Nupe e-wa 
“snake”, Gbe o-wa “snake”, Yala e-gwa “snake”, Kandjaga wa-b “snake , Barba wa 

“snake”. 
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Original *GW (medial) = Etruscan P (Etruscan P = Greek II) 

lupu, lupuce “to die” < N-C gu “to die” \ Tschi wu to die , Guang li-xvu death , 

Edo gulu “to die”, Kyan wulu “to die”. [Labiopalatal > Etrp]. 

Original *GHW = Etruscan S (Etruscan S = Greek E) 

u-sil “sun” < N-C gui “sun” (with prefix u- and added -l attested in some languages), 

eg. Tschi e-wi, o-wia “sun”, Guang o-wi “sun”, Dewoi o-wu “sun”, Newole yilo 

“sun”, Bassa giro “sun” Nupe e-yi “sun”, Kupa e-yi sun , Yoruba o-dzo sun or 

day”, Ibibio o-dzio “sun”, Mbe a-dzui “sun”, Bantu juya “sun”. 

san- “dead” < N-C gu “to die”, Edo gu “to die”, Manyan gu “to die”. Ewe wu “to 

kill”, Nyangbo yi “to kill”, Mandekan sa “to die”, Mwa gaN “to die”. But compare 

Mandekan saN from gaN “die” (Dwyer 1989 : 57). 

Original *GHWY = Etruscan CL 

clan, clenar “son, sons”, clanti, clanthi “adoptive ? son” < PWN GHWYAN “child” ; 
Kongo, Bangi, Ngala etc mwana. The m- is secondary. Suffix -thi means “in”. 


Original *J (Gi) = Etruscan Z (Etruscan Z = Greek Z) 

ziy “write” < N-C gi “to cut with a sharp instrument” (compare Greek graphein “to 
scratch, incise, write”); Ewe dza “to cut...”, Igbo dza “to cut”, Edo gia “to cut ’, 
Tobote gi “to cut off’.[Etruscan z = dz>ts> s]. Egy. zh3 “write”, zh3w “scribe”, 
zilc “magistrate” is from the same root, and originally means scribe . Compare 
Egypt for the importance of scribes. The Etruscans were “the people of the book”, 
zamathi “gold” < N-C guia “sun’ ?, Yoruba o-dzo, Ibibio o-dzio “sun”. Koelle gives 
Gbandi kanu, Mende kani, Bamana sannu, Tene sanu, Biafada sanu, Vei kani “gold”. 
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zeri “sacred act” < N-C gia “blood, sacrifice” ; Ewe ka-dze “blood”, Yoruba e-dze 
“blood”, Nupe e-dza “blood”, e-gia “blood”, Lefana ubu-dza “blood”. [N-C ia > e]. 
ezal “two” > N-C gi “two”, Yoruba, Igara, Okpoto e-dzi “two” + al. Koelle (1853) 
gives Dewoi, Basa, Kra, Krebo, Gbe so “two”. 

zivas “ of the dead” < N-C gia “witch”. Ewe a-dze “witch”, Yoruba a-dze witch”, 
Atam e-dze “witch”, Ekoi n-dze “witch”.[The dead is a witch] Koelle has nsiRa die . 


TABLE OF VOICED PLOSIVES 


Niger-Congo 

B 

D 

G BH 

DH GH 

GW GHW 

Etruscan 

P 

t 

c/k p 

c/k 

v s 


(b) 

(d) 

•> 


p (medial) 

Niger-Congo 

GHWY 

J (Gi) 



Etruscan 

cl 


z 




Original *D/L = Etruscan L (Etruscan L = Greek A) 

lautni “family” < N-C DADA, lada “old” + ni “mother”, eg. Tschi dada-w “old”, Ani 

lala “old”, Ga da “old”, Guang dada “old” (/>«). 

lasa “spirit of the dead” < PWN DAD, DAL, N-C la “lie, sleep”, eg. Tschi da “to lie, 
to sleep”, Guang da “to lie”, Igbo la “to sleep”, Yala la “to sleep”. 
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Latin lanius, lanista “butcher, gladiator” < N-C la “sword, knife”, eg. Ewe a-da a 
bush knife”, Tschi a-da-re “bush knife”, Yoruba a-da “bill-hook”, Nupe a-da 
“cutlass”, Igbo u-da “sword”, Edo a-da “sword”. (All the Niger-Congo reflexes have 

a d). 

leu “lion” < N-C lum “to bite”, Ewe dun “to bite”, Efik dum “to bite”, Soninke dum 
“to eat”, Bamana dumu “to eat”, Djula dumu, domu “to eat”, Malinke dumu “to eat” 
Bantu luma “to bite”. 

Proper Names 

Letham “underworld divinity” < N-C la, le, de “earth, underworld” 

Lars proper name < N-C la la “old” 

Original *R (W’s L) = Etruscan R (Etruscan R = Greek P) 

(h)arena “sand, arena” < N-C —la “earth”. Ewe de, Yoruba i-Ie earth , Avatime ko¬ 
la “the bottom”, Lefana ka-lo “the bottom”. 

Proper Names 

A-ritimi “Artemis” (hunts antelopes) < N-C ri/li “antelope” + (i “catch” 

(with prefix a-),t g. Ewe lu “cow, antelope”, Ani lu “cow”, Gola o-li cow , 

Mano di “cow” + Lefana ti “to catch”, Kulango ti “to catch”, Malinke ti “to carry”. 
Rasna “Etruscan” < N-C la “trade”, Yoruba ra “to buy”, Igbo la “to buy”, Animere 
n-da “market”, Mossi da, ra “to buy”, Gurma da “to buy”. 
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(Etruscan M = Greek M) 


Original *M = Etruscan M 
mechl “nation” < N-C ma “nation” ; Baule me “city”, Agni me “city”, Akpafu o-ma- 

ge “city”, Tschi o-man “town, tribe, nation”. 

mutna, murs “sarcophagus” < N-C mu “the interior, inside”, Tschi e-mu “the 
interior”, Bassa mu “in”, Nupe ni-mi “inside”, Bantu mu- “in”. 

Latin mantis(s)a “additamentum” < N-C ma, man “to finish, remain over”. (Devoto 
1944 ; 79 ; Tagliavini 1962 : 71-73). Efik ma “remainder”, Ekoi man “to finish”, 
Bulom man, mani “to leave off’, Bantu mala “to be ended . 

-m “who” < N-C ma “this, this who”, Ewe ma “who”, Yala ma “this’ - , Soninke ma 

“this who”. 

mal “watch, see”; malena “mirror” < PWN MON (. BHON), “see” or MAN “know”, 
Kpelle mali “to hear”. (Compare Greek Fid “see”, Fold “know”, Latin video “see”). 
Egyptian m33 “look”. 

mach “five”, < N-C ma “end” (end of hand), Efik ma “to finish” , Ekoi man “to 
finish”, Dyan ma “to be finished”, Bulom mani “to leave off’, Bantu mala “to end”, 
macstrna “magistracy” < N-C ma “town or tribe” ? 

mech “people, league”, < N-C ma “town”, Akpafu o-ma- ge “town” , Tschi o-man 
“town” . methlum “people”, < N-C ma “town”. See mech with -cli = -ki “market”, 
men “make, offer”, < N-C man “accustomed action”, Guang man-ta “to be 
accustomed” , Yoruba a-ma “custom, habit ’. 

mul “to offer, dedicate”, < N-C mu “to bring”, Igbo mua “to bear child” , Edo mu 
“to produce” , OR N-C mu, mua “to bring, to grasp”. 

mun, muni “underground place, tomb” < N-C mu “the inner’", Tschi e-mu “the 


interior” , Bassa mu “in” , Bantu mu “in”, 
murs “sarcophagus “ < N-C mu “inner”. As above. 
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Proper Names 

Mantus, Mania “underworld divinity” < N-C man “to finish” 

Maris “Mars, god of war”, < N-C ma “to finish”? 

Masan “December” < N-C ma “end or finish”. 

Original *N = Etruscan N (Etruscan N = Greek N) 

nunth “to beseech” < N-C nu “to speak” ; Ewe nu “to say”, Yoruba nu “to say”, Ahlo 

nu “to say”. But compare N-C nun “ear, to hear”. 

neri “water” < N-C ni “water”, Gurma nini “to drink” , Igbira e-ni “water”, Mfut me- 
ni “water”, Puguli ne-ma “water”, Atjulo ni-a “water”, PWN NABH wash , Bant u 
nyiwa “to drink”. 

naper “unit of measurement” < N-C na “four”, eg. Ani na “four”, Zema na “four , 
Efik i-nan “four”, Kwa e-nan “four”, Mossi a-na-si “four”, Dagomba a-na-he “four”, 
Bantu na “four”. 

Greek Scholiast nanos “wanderer” < N-C na, nam “to go” ; Nyangbo na “to arrive”, 
Avatime na “to arrive”, Kussassi na “to come”, Lobi na “to come”, 
nac “how, as, because, since”, < N-C na “this”, Igbo na “that”, Gurmana na “this”, 
Bamana na “here”, Mende na “that”. 

nene “wet nurse” < N-C ni “water”. See neri “water”, Igbira e-ni “water”, Opanda e- 
ni “water”, Mfut me-ni “water”. 

nesna “belonging to the dead” < N-C ni, nini “shadow, soul”, Ada nini “shadow, 
soul”, Malinke nini “shade”, Sussu nini “shadow”. 

nethsrac “haruspicina” < N-C ni nia “to know”, Nki niri “to know”, Bowili nina “to 
know”, Gola nima “to know”, Bantu manya “to know”. 

nuna “offering” < N-C nu “hand”, Dagomba nu “hand”, Gurma o-nu “hand”. 
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Proper Names 

U-ni “Juno” (mother goddess) < N-C ni “mother” (with prefix u-), eg. Tschi o-ni 
“mother”, Brong ni “mother”, Zema ni “mother”, Mekibo ni “mother”, Bowili ni 
“mother”, Bantu ni “mother”. 

Nortia “goddess of destiny” < N-C nwa “to scratch or write”, Akassele nwa “to 
write”, Ahlo nwala “to write”, Ga nmla “to write”, Guang nwale “to write”. 


Original *N = Etruscan # (probably a velar nasal D; Bangi has nga for “be”) 
am “to be” < N-C na “to be” ; Ewe na “to be”, Igara na “to be”, Kakanda na “to be”, 
Efik na “to lie, to remain”, Gba na “to be”, Bant u na “to be”. 

al “to give” < N-C na “to give”; Ewe na “to give”, Obutu na “to give ’, Tivi na to 


give”. 

alpan, alpnu “gift” (< N-C al “give” + pa “full”), Ewe na “give”, Avikam na “to 
give”, Tivi na “to give”, Mwi na “to give”. 

ati “mother” < N-C 11 a “mother”, Nupe 11 -na “mother”, Kposso u-na “mother”. The n 
has become a velar nasal and been lost. The word ti “head” has been added, 
an, ana, ane, anc, ancn, ananc “he, she, this, that” < N-C na “this, that, he, she”, Edo 
o-na “this”, Grebo ne-ne “this”. 

ar- “to move” < N-C na “to go”, Tschi na-m “to walk”, Ga na “to tread”, Guang na 
“to go”, Igbo na “to go”. 

ei “not” < N-C na “not”, with loss of initial n and reduction of a to e, Edo ne “not”, 
Newole na “not”, Grebo na “not”, Igbo na “not”, Soninke na “not”, 
all basic vocabulary (Pisani 1964 ; 310-313). Etruscan generally loses initial n/y. 
Pallottino lists only eight words which commence with this consonant. Niger-Congo 
had several varieties of nasal: dental, velar, palatal. 
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TABLE OF LIQUIDS AND NASALS 


Niger-Congo D/L R 

Etruscan 1 r 

Original *A= Etruscan A 

am - “to be” < N-C na “to be” . 
apa “father” < N-C ba “father”, 
na “four” < N-C ta “hand, four”, 
mal “to look” < PWN MON “look”, Kpelle mal “to hear” . 

Original *A = Etruscan E (Etruscan E = Greek E & H) 

mech “people, league” < N-C ma “town”, Akpafu o-ma- ge “town” , Tschi o-man 

“town” . 

methlum “people, nation” < N-C ma, me “people, nation ’ 

-eve (-eva) “adjectival ending” < N-C -gua “much”. 

ei “not” < N-C na “not”, with loss of initial n and reduction of a to e, Edo ne “not”, 

Newole na “not”, Grebo na “not”, Igbo na “not”, Soninke na “not”. 

men “make, offer”, < N-C man “accustomed action”, Guang man-ta “to be 

accustomed” , Yoruba a-ma “custom, habit” . {a > e], 

cela “room”, < N-C ka, kal “to remain or sit”. [ a > e ]. 

ces “to be placed, or lie”, < N-C ka, kal “to remain or sit”. [ a > e ]. 

ever “gift” < N-C kua “good” ; Fon kpa-re “good”, Adele kpara, kpare “good”, Delo 

kpakpa “good”. [ a > e ]. 


M N D 

m n # 

(Etruscan A = Greek A) 
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ateri “parents, ancestors” < N-C ta “father, chief’ (with prefix a- and plural suffix 
-/■/), Ewe a-ta “father”, Igbo a-ta “father”, Uwet a-ta father , Djuku a-ta father . 

[Etruscan a > e]. 

aters, aturs, atrs, atrus “ancestor” < N-C ta “father”. See preceding. 

Original *IE = Etruscan E (Etruscan E = Greek E & H) 

tev “to show or see?” < N-C tie “to hear”, Tschi te “to hear”, Mekibo te “to hear”, 
tev “umpire”, as above. 

Original *IA = Etruscan E (Etruscan E = Greek E & H) 

neri “water” < N-C ni-a “water”, Atjulo, ni-a “water” 

nene “wet nurse” < N-C ni-a “water” 

cela “room” < N-C gia “to be in a place” 

cen “to make” < N-C kia > ke “to make” 

nethsrac “haruspicina” < N-C ni, nia “to know”, Nki niri “to know”, Bowili nina “to 
know”, Gola nima “to know”. With tie “to hear, to understand”, 
penthuna “cippus” < N-C pian “moon”, [ia > e], Guang o-feni “moon”, Nde bo-fen 
“moon”, Bassa u-peana “moon”, Likpe ko-fande “moon”, Soninke handu “moon”. 
The cippus was moon-shaped. With tu(n) “to build, erect”, Grebo tunu “to push”. Ewe 
tua “to be fixed”. 

Original *1 = Etruscan I (Etruscan I = Greek I) 

avil “year” < N-C guil “sun”, Tschi e-wi “sun”, Newole yilo “sun”, 
hinthial “soul or ghost” < N-C pi “to die”, or < N-C pin “black”, Tara pini “black” 
Bamana/m “black”, Djula fini “black” etc. Bantu pi “darkness”. 
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mi, mini “I, me” < N-C mi, mini “I”. 

-thi “in” < N-C thi “in or middle”. 

Original *1 = Etruscan E (Etruscan E = Greek E & H) 

nesna “belonging to the dead” < N-C ni, nini “shadow, soul , Ada nini shadow, 

soul”, Malinke nini “shade”, Sussu nini “shadow”. 

-che “past passive” of verbs, < N-C -chi. 

Original *E [E/O secondary] = Latin E 

Latin verna “slave born in the household” < N-C ge,gel “skin”, Ewe ye, we, wo “a cast 
off snakeskin”, Dahome we, we-ma “skin”, Tschi were “skin”, Abure a-we “skin”, 
with frequent Etruscan suffix -na. Slaves were “skins”, Latin scorta. 

Original *E [E/O secondary] = Etruscan E (Etruscan E = Greek E & H) 
phersu is thought to be the Etruscan word for “mask”, equivalent to Latin persona. 
The word is from Niger-Congo pel, pol (fel, fol) “light, thin” used of cork, bark, wood 
(but also referring to the lungs); Dahome ati flo “bark” ( ati = wood), Yoruba a-foforo 
“cork-wood”, Efik fere “light or thin”. That is a mask of thin wood. 

Etruscan -e for Greek -os. 

Atreste = AAPAETOZ Adrastos, 

Amphiare = AMOIAPAOE Amphiaraos, 

Vile = FIOAAOS Fiolaos. 


38 


Original *UA = Etruscan O ? 

frontac “interpreter of lightning” (Cf Greek bronte.) < N-C pua “to strike , Ew efo 
“to strike”, Ahlo po “to strike”. 

Proper Name 

Nortia “goddess of destiny” < N-C nwa “to scratch or write”, Akassele nwa “to 
write”, Ahlo nwala “to write”, Ga nmla “to write”, Guang nwale “to write”. 

Original *0 = U (Etruscan U - Greek Y) 

The presence of o in placenames such as Omo, Como, Po, Populonia (= Pupluna, 

Fufluna; cf Latin populus ) suggests that Etruscan once had an o-vowel. But Greek 

omikron and omega are consistently represented by Etruscan u. 

put, puth “a well” (Latin puteus, Greek potos, Italian pozzo) < PWN BUNG “water 

hole”, N-C bua, buo “hole, pit”. Ewe vo “Loch”, Igbo u-bo “cavity, hole”. 

culscva “doors, gates” < N-C gua “door” > gbo, Edo o-gbo-lo “forecourt of a house” 

In these words Niger-Congo had a secondary o. 

Original *U= Etruscan U (Etruscan U = Greek Y) 

culichna “little kylix” < Greek kylix “a kind of vase” 
lup “to die” < gu “to kill”, Edo gulu “to die”, Bulom di-wu “death”, 
murs “an urn or sarcophagus” < N-C mu “the interior, inside” 
nun “to bring” < N-C nu “hand”. Hand for action of hand. 

Original *U = Etruscan EU 

leu “lion” < N-C lum “to bite” 
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TABLE OF VOWELS 


Niger-Congo A E I 

Etruscan a e i 

e e 

POSITION OF ETRUSCAN IN NIGER-CONGO 

Proto-Mancie (P-Mandingo) is reconstructed by Dwyer (1989 : 56) with p, t, k, kp, (th, 
kh, kph), b, d, g, gb, s, z, m, n, n y , l, y, w. Bimson (1978) gives also r and f for his 
Proto-Western Mande, (but no w). Northern Mande shows five vowels (Dwyer 1989 : 
54). Bimson reconstructs seven vowels, i, u, a and open and close varieties of e (?), 
and o. Our Etruscan has four (< five) vowels (< earlier seven : a > a, e ; i > i, e). 


o 

u 

IA 

UA 

u 

u 

e 

(o) 

(O) 

eu 




The word order of Etruscan is normally verb-final, as in Mande (Mandingo) 
languages (Dwyer 1989 : 57). Etruscan Tomb Inscription (Pallottino 1975 : 218) . 
Alethnas Arnth Larisal zilath Tarchnalthi amce. 

“Alethna Arnth of Laris zilath (magistrate) in Tarquinia was”. 

Bonfante (2002 : 101), inscription on an aryballos : 

Mi Arathiale zichuche. 

“I for (by) Arath was written”. 

This and the lack of distinctive forms for verb and noun sets Etruscan apart from the 
Togo Remnant (Central Togo) group. Central Togo uses voicing in the stops to 
ditinguish singular from plural, but Etruscan has lost distinctive voice. Kwa has SVO 
word order, uses added pronouns to form the plural, and does not distinguish person 
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from thing. Benue-Congo has SVO word order, a plural in prefixed i- or a nasal, 
always uses nominal prefixes. Gur languages have SVO word order, a plural in — ba, 
and consistently use class affixes on the noun ; some languages have affix framing. 
West Atlantic languages show well preserved class affixes,and concord systems, not 
to mention consonant mutation, especially in Fula. Bantu (Hinnebusch in Bendor- 
Samuel 1989 : 466) also is not at all close to Etruscan, with its fully fledged class 
prefixes and Bantu concord. Adamawa-Eastern and Kordofanian both have noun class 
systems which do not match the vestigial classes of Etruscan, and are spatially more 
remote. 

We conclude Etruscan is morphologically nearest to Mandingo (Mande). This 
suggests a transmission by way of the “Chariot Routes”, if we assume the language 
groups occupied approximately their present position. It was a short hop from Tunis 
(ancient Carthage) to Sicily and thence to Italy. See Oliver (1999 : 153) for a map of 
camel and donkey routes, eg from Timbuktu to Taodeni to Tunis and Tripoli. The first 
colonisation of Italy was from West Africa. 

Latin Manes, Etruscan Mani is from Niger-Congo ma(n)i “people”. Mmani is the 
name of an Atlantic language, Mande, Mandenga, Mandingo are names for a 
Western Niger-Congo language group. 

Italian Mantua, a city in the Po valley, is from the same root, with a sound 
change of epenthetic d to t. Likewise the Italian surname Mau , also the name of a 
language of the Mande group. 
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THE ETRUSCAN ALPHABET 


The Etruscan alphabet derives from a different tradition from the Greek. Greek alpha, 
beta, gamma, delta (meaningless) etc are modelled on Semitic, where the names of 
these letters are meaningful: aleph “ox”, beth “house”, gimel “camel”, daleth door 
etc.; the order matches that of Semitic. Greek like Semitic uses the letters as numbers. 

The Etruscan letter names must have been the same as the Latin : a, be, ce, de e (but 
ef ha) etc, which are meaningless (Traina 1963 : 11) in Latin, (meaningful in 
Etruscan ?) and appear to derive from a syllabary with e as the default vowel. E is the 
commonest vowel in Etruscan. In fact the forms of all the Etruscan letters have 
antecedents in Cretan and African syllabaries, where they once had a meaningful 
pictorial shape. This is true even of the vowels. See illustration of Etruscan alphabet.. 


Both Lejeune (1967) and Pfiffig (1963, 1998) considered a previous Etruscan or 
Tyrrhenian syllabary a possibility. There is evidence for syllabic writing in early Italy, 
particularly in Etruscan dominated areas. Thus Vetter (Gloria XXIV, 1936, p 117 f, 
XXVII, 1939, p 209 f) found a system where simple open syllables are treated as 
normal and left unpunctuated, whereas isolated letters are distinguished by dots. The 
system is strong in southern Etruria and on the Capua Tile. I take this to be evidence 
for a mixed system or half way house between syllabic writing (normal therefore 
unpunctuated) and alphabetic writing (not normal and requiring markers). When the 
alphabet becomes established as normal the dots are no longer needed. 
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A 

B 

C 

D 

E 

V 

z 

H 

TH 

I 

K 

L 

M 

N 

s 

O 

P 

s 

Q 

R 

S 

T 

U 

• 

S 

PH 

KH 

F 


A 

i 

l 

0 

3 

1 

l 

g 

® 

! 

X 

xl 

*1 

'I 

ffl 

o 

n 

M 

9 

$ 

T 

Y 
x 

9 

Y 



n 

M 

9 

8 

* 

T 

Y 

X 

9 

Y 

($ 8 ) 


n 

M 

<3 

i 

rr 

v 

© 

* 

8 


Etruscan alphabets : Cretan Linear Script. 


(*> f--e x k)J-^q if *a 3 f — ©an h -uail|>n 03 > 


Pfiffig (1998 : 58-60) lists about 50 examples where Etruscan consonants are used 
syllabically with the value of its “Buchstabennamen” : cn = cen, vlus = velus, prcu = 
precu etc. This is clear evidence for the survival of syllabic writing in a mixed system. 
Scribes were experimenting with syllabic, consonantal and alphabetic systems. They 
were probably polyglot and spoke Etruscan, Egyptian, Semitic (and Indo-European?). 

Similar conclusions can be drawn from the tendency of Etruscan and early Roman 
writers to use redundant letters syllabically (Bemal 1987 : 8). These redunsant 
survivals of a syllabary were still felt as syllabic. Latin restricted use of Q and K 
suggests a similar conclusion. Writing was in transition and people were confused. 

An archaic vase from Caere possesses a complete syllabary (Pallottino 1955 : 260; 
1975 : 270, note 8). Pfiffig (1998 : 26) says the Caeretan syllabary is “aus der Familie 
von Linear B” as both have similar phonological limitations. Thus the Linear B script 
lacked voiced stops, did not distinguish r from l, and could not indicate length in 
either vowels or consonants..See Gelb (1963) for the economic, non-phonemic nature 
of early scripts. 

The use of ligatures or combinations of letters in Etruscan alphabetic writing (Pfiffig 
1998 : 22) also suggests a syllabary. Ligatures are a prominent feature of syllabaries, 
but are not at home in capital stonecutters’ alphabets. Ligatures imply impermanent 
materials and a cursive approach. Also a need to abbreviate. 

It should not be forgotten that Etruscan, during the historical period, underwent 
considerable vowel loss, due to a strong stress accent. The result was consonant 
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clusters which could not conveniently be represented by a syllabary. Syllabaries are 
designed for open syllable languages, and become increasingly inadequate as 
consonants accumulate in clusters. They also find final consonants a problem. 

It is reasonable to infer that syllabary and alphabet coexisted (Pfiffig 1998 : 26) in 
Etruria for a time, and that mixed systems were also used (Pfiffig 1998 : 24) as they 
were in Spain and Asia Minor. The same scribes employed both methods of writing. 

Bernal (1987, 1990) has argued recently that the alphabet is much more ancient than 
previously thought. The Spanish syllabaries (Maluquer de Motes 1968) go back to the 
Bronze Age and also have affinities of form with Cretan and African (eg Vai) 
syllabaries. The Berber and Numidian alphabets (Bernal 1987 : 10) share signs with 
these. The numerous Greek alphabets (Jeffrey 1961) needed time to differentiate. 

It has been argued that the letters r, l, m, n, s, x, f (last letter of the Etruscan alphabet) 
were once sounded without a “Stutzvocal” (Kieckers 1965 : 16). The tradition from 
Varro on names them with a leading e-vowel: er, el, em, en, es, ex, ef. This might be 
taken as a sign that they were named later, after the syllabary had fallen out of use. 

The Caeretan syllabary has symbols for nasal + consonant however. Pfiffig (1989 : 
56-58) treats the liquids and nasals as having a leading u or a , mainly a graphic not 
phonetic phenomenon, he says. But other explanations are possible. 

Syllabaries favour the CV format for naming and learning the letters (Kramer 1963 : 
235). In fact we know that in Niger-Congo the sounds s,f, perhaps also m, n, were 
secondary developments, and that r and l were not consistently distinguished. So these 
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Proto-Sinaitic Scripts (from Albright 1969) 













names might be regarded as evidence of lateness, and possibly of Semitic influence. 
Since Semitic lacks an f-sound, it is not surprising that 8 =/comes last in the 
Etruscan alphabet. The Etruscans had contact with the Phoenicians. Punic is closely 
related to Canaan. Semitic influences came to bear on the changeover from syllabary 
to alphabet. Carthage is a probable location for African-Semitic interaction. This part 
of Africa spoke Semitic from 8000-3000 BC (Oliver 1999 : 44, Map 5) onward. 

Etruscan ABCDEFIH0 were once pictographs for : OX-HEAD ? GRANARY, 
MOON, DOOR ?, HAND, ARM, RUNNEL, POOL, WHEEL. Equivalents In Semitic 
are identified as : Ox, House, Camel, Door, He (a shout), Hook, Weapon, Fence, Teth 
(spindle ?). Not all original identifications, sometimes misnomers. B “House” looks 
like an Egyptian granary sign. “Camels” were not domesticated before the 12 th 
century BC. “Door” is doubtful. Some signs are partial only, eg HORNS = s lacks a 
spine, AXE = z lacks a handle. The SHEEP”S HEAD lacks eyes. The Protosinaitic 
consonantaries contain the disiecta membra of a Cretan type syllabary, imperfectly 
understood. We have the remains of some fifty signs which are losing their 
significance. By the time we come to the Greek alphabets all significance has been 
lost from the signs and the scribes are reduced to phonetics. They didn’t know Greek. 

Semitic is aware the letters were names of things, in Egyptian for example, but gives 
some of them less appropriate new names as mnemonics, and is sometimes at a loss 
for names (He, Teth). This leads to obscurities such as T being called Tau (unknown 
meaning), and possibly recurring as X. It may be better to derive T from the 
DOUBLE AXE pictograph however. Judging from end-curved Proto-Sinaitic forms 
“ox-goad” the L ( = /) may be a Head (Dog’s Head), the P (= r) a Human Head. But 
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the R ( = r) with tail may well be of different, pictographic origin. R/D alternation is 
African. A better account of the forms of the letters can be given by deriving them all 
(except K = Kaf) from pictographs. The last five letters of the Etruscan alphabet do 
not occur in the Hebrew or Phoenician alphabets, but some of these are found in the 
longer Proto-Sinaitic alphabets (Albright 1969 : Fig. 1), namely O, X, 8, perhaps ¥ 
also. Compare Schott (1950 : 1715). Note that the K-form occurs in Old Semitic and 
Greek (Pedersen 1962 : 179), but also in the Vai syllabary (Dalby 1967 : 40). 

The Semitic speakers, like the Egyptians, suppressed the vowels in writing, or used 
consonants for vowels. Semitic roots are made up of three consonants, and use vowels 
for grammatical Ablaut. Unlike the Egyptians, they abandoned pictographs and 
adopted a short list of sound-symbols, a consonantary modelled on the consonantary 
contained within the Egyptian hieroglyphic system but based on the signs of a Cretan 
type (African) syllabary. This paved the way for the development of alphabets, which 
have both vowels and consonants. These alphabets were made by crossing a syllabary 
with a consonantary. And they were not an exclusively Greek invention. 

The true vowels seem to have come from a syllabary rather than a consonantary, 
where they were incipient and not explicitly recognised. But the matter is complex 
and not fully understood. The “vowel letters” of Semitic (Weingreen 1959 : 5) served 
as consonants but also as vowels, but not with consistency to our way of thinking. 
Compare Zibelius (1972) on African names in Egyptian and Zeidler (1993) on the 
fluctuating treatment of vowels in late Egyptian syllabaries. In general i was 
distinguished from u, but neither of these were clearly distinguished from a 
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(presumably a type of schwa). Standard Egyptian also used certain consonants, 
“aleph, waw, yod” , as vowels. Originally Egyptian had three vowel tambers, a, i, u. 


Italic alphabets which lack O are closer to consonantaries with three vowel letters. 
Niger-Congo, like Semitic, originally had only three vowels, a, i, u. The letter E from 
the HAND sign, sounded I in the Cretan syllabary, was motivated by the Etruscan 
sound change i > e. This comes from N-C iji hand [loss of nasal]. 

The O is from a circular MOUTH sign, which has N-C phonetic o from ijua “mouth” 

[ ua > o ; loss of nasal]. Spanish “Bastulo Turdetano” syllabaries (Bernal 1987 : 9, 
citing Gomez-Moreno 1962)) use the same sign for O, but Iberico uses H, which 
was the original sign for POOL, phonetic NU (Delo, Kposso, Tschala no drink , 
Westermann 1927 : 269).We think that in Etruscan o changed to u as it has in 
Southern Italian and Sardinian. Sardinia (Pittau 1981) seems to once have spoken 
Etruscan, judging from the evidence of placenames. See also the epigraphic examples 
of 0 given in Pfiffig (1998 : 29). The Spanish syllabaries have a well established signs 
for o. Note however that one version of the Carthaginian alphabet uses U-forms for 0 
(Birdsall in Tenney ed. (1976), ZPEB I, p. 113). A similar form occurs at Jerusalem 
(Ibid.). N-C languages often undergo a sound change of u to o. 

Pfiffig (1998 : 26) however notes the absence of syllables with o from the Caeretan 
syllabary. But this syllabary also lacks voiced plosives which we postulate for 
prehistoric Etruscan on the basis of Latin loanwords. Fuller discussion with additional 
evidence in Pfiffig (1998 : 36-38). We think the Caeretan syllabary was reduced and 
modified from an earlier, fuller script to take account of sound changes in Etruscan. 
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The Sumerian, Lycian, Vai and Spanish syllabaries all have signs for the voiced 
plosives. The original African syllabary, from which they came, must have recognised 
these sounds, which were eventually lost in Etruscan, and were being lost in Linear A. 


The primary vowel letters A, I, U are from rja “axe”, iji “hand” (replaced by I = ARM 
after i changed to e), rju “water, boat” respectively. They were once CV syllables of 
African origin. The forms come from Africa. It is significant that the Spanish 
syllabaries use A for a. The letter may not be an OX HEAD, as in Semitic, after all 
(perhaps an Egyptian “cut in pieces” sign; but compare Gardner F 43 “ribs of beef’). 


Only syllabaries such as the Cretan Linear Scripts A and B had unambiguous vowel 
signs, used where a vowel came to stand for a full syllable due to consonant loss. The 
Spanish syllabaries have a full set of 5 distinct vowel signs.True alphabets give the 
same status to both vowels and consonants, and use them both with consistency. 

A proper explanation of the Etruscan and other alphabets requires input from both 
syllabary and consonantary, ie a crossing of the two types of scripts, Alrican and 
Semitic. Italic alphabets (Pisani 1964) are part of the evidence, too often ignored. 

The problematic Etruscan Numeric Symbols appear also to derive from an African 
syllabary. They appear in the Cretan Linear Scripts, with similar numeric values. C or 
STAR stands for Latin centum , 100. STAR in Linear A has the phonetic KE also. 
Likewise WHEEL (Theta) also represents 100. The syllabic value of WHEEL is 
KA/GA , N-C for 100. The Etruscan numeral sign for 1000 resembles that of Linear 
A and the sign for 50 is the same as the Linear A sign for BARLEY, phonetic 77, 
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which also means “middle” (of 100 ?). The sign for 10 is X, the Linear A “big total” 
sign. As we have seen the tens are formed in Etruscan by the suffix -al X meaning “the 
big”. The sign for 5, inverted V, is also a numeral in Cretan script (Brice 1961 : Table 
2), as is the sign for 1 (vertical stroke). The Numeric Symbols (Bonfante 2002.76) 
all seem to resemble letters of the Etruscan alphabets (Pfiffig 1998 : 19-20), but are 
distinct from the Semitic alphabet numerals. We reject half letters as an explanation.. 


The basic Etruscan numeral symbols are based on African hand-signs. One stroke 
indicates one finger, two strokes two and so on. Four strokes are used for “four” as the 
hand has four fingers. Five, a V-sign, indicates a full hand. Ten, an X-sign, indicates 
two hands (index fingers crossed). The Roman numerals, which employ subtraction 
(IV = 4, ie five minus one, IX = 9, ie ten minus one) are taken from Etruscan and are 
based on the hands and fingers. Counting by subtraction persists in the Gur (Voltaic) 
and Yoruba regions to this day (Naden in Bendor-Samuel 1989 : 166), as do 
vigesimal numbers (hands & feet), also a feature of this system (XIX — 19, Latin 
undeviginti “twenty minus one”). 

The Greek contribution to the alphabet, we think, has been exaggerated. The Greeks 
were not the only persons, nor the first, to have an alphabet (Bernal 1990). Even the 
vowel letters, which the Greeks allegedly invented, are meaningless in Greek. 


Alphabets developed in various places where African syllabaries came into contact 
with Semitic consonantaries derived fron the Egyptian, carried by Phoenician traders. 
Mixed systems, now lost, were experimented with in the Bronze Age. The Etruscan 
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vase from Caere with both a syllabary and alphabet, represents the old alongside the 
new. Italic 4-vowel alphabets appear based in an Etruscan syllabary without O. 

The various alphabets may have originated late in the second millennium BC, when 
the Semitic scripts (Albright 1969) developed, or soon after. An Ugaritic tablet of the 
14 th century BC has a Semitic consonantary, with the same sign order as the 
Phoenician, written alongside a corresponding Babylonian syllabary running a, be, ga 
etc (Clairebome 1975 : 124-125).We think consonantaries have consonants alone 
because they are modelled on CV syllabaries and arose from syllabaries. They 
existed in tandem with syllabaries, but treat the three vowels they recognise as 
variants of consonants aleph, waw, yod. A comparable situation prevailed in 
Egyptian. How the Egyptian consonantary came into being is obscure, but it was 
probably preceded by a syllabary, a list of CV names used to teach children. 

Syllabaries were older, and came to have vowel signs through sound change causing 
initial consonant loss. The progress of this phenomenon can be seen between Linear A 
(3 vowels) and the later Linear B script (5 vowels). The Spanish syllabaries, as we 
have seen, had 5 vowel signs. The Sumerian syllabary had 4. The development of 5- 
vowel syllabaries (c 1400 BC Linear B) was a prerequisite for the true alphabets. 

The Egyptian consonantary goes back at least as far as the beginning of the third 
millennium BC, but is embedded in a more ancient system of pictographs. The 
Egyptians regarded hieroglyphs as a means of classification by subject “sun, moon, 
stars” etc. (Schott 1950 : 1777). The syllabaries date from the third millennium and 
beyond, as the Sumerian syllabary (Kramer 1963), which was not invented by the 
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Sumerians, demonstrates. The syllabaries were preceded by word-pictographies (See 
Healey 1990). The Cretan syllabic signs have formal correlates in Egyptian 
hieroglyphics and other African sign systems. 

Both syllabaries and alphabets originated in Africa. They are formally both derived 
from African sign systems of great antiquity, including hieroglyphics, (Diagne 1981 : 
254), and the elaborate sign systems which have cosmic meaning amongst the Dogon 
and Vai for example. The forms of all letters of the alphabet can be traced back to 
Cretan linear scripts (Godart-Olivier 1976) via Semitic. The Cretan scripts we now 
know came from Africa (Campbell-Dunn 2003). The scribes seem to have been 
African-Egyptian trained. 
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